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Č. smlouvy příkazce: 000248 00 24 

 
 

Příkazní smlouva 
  

uzavřená podle ust. § 2430 a násl. zákona č. 89/2012 Sb. občanského zákoníku, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „OZ“) 

mezi 
 
  

1.  Smluvní strany 
 

Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost 
se sídlem:  Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9 

zastoupená:  Ing. Petrem Witowským, předsedou představenstva 

Ing. Ladislavem Urbánkem, místopředsedou představenstva  
IČO:  00005886 

DIČ:  CZ00005886, plátce DPH 

bankovní spojení:  Česká spořitelna, a.s. 
číslo účtu:  1930731349/0800 

zapsaná v OR vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn.: oddíl B, vložka 847 
 

(dále jen „příkazce“) 
  

a 

  

Ladislav Pavlíček 

Fyzická osoba podnikající dle živnostenského zákona nezapsaná v obchodním rejstříku 

se sídlem:  Mladá Boleslav  

IČO:    08078483  

DIČ:    CZ08078483 

bankovní spojení:   Raiffeisenbank a.s. 

číslo účtu:  

zapsaná v ŽR vydaném v Mělníku 10.4.2019, Číslo jednací: 1080/ZIV/19/Sto/1010368/4
  

(dále jen „příkazník“) 
  

(společně též „smluvní strany“) 
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2. 

Předmět smlouvy 

  
2.1 Příkazník se zavazuje pro příkazce zajistit: Živou hudební produkci tj. hru na akordeon 

při jízdách historických tramvají z Vozovny Střešovice, Praha 6 – Patočkova 4 (dále 
jen „hudební produkce“) na akcích různého charakteru. 

2.2  Příkazník zajistí hudební produkci denně, včetně sobot, nedělí a státních svátků na 

základě jednotlivých objednávek příkazce. 

  

3. 

Práva a povinnosti příkazníka 

  
3.1 Příkazník je povinen hudební produkce zajistit osobně. Pokud příkazník svěří jejich 

provedení jinému, odpovídá příkazci, jako by je prováděl sám.  
3.2 Příkazník je povinen zajistit profesionální přístup hudebníků, tj. hudebníci jsou povinni 

zejména provádět hudební produkci střízliví, slušně a čistě oblečení, zdržet se 
jakýchkoliv politických projevů nebo projevů jakékoliv nenávisti, nepoškozovat 
majetek příkazce nebo cestujících. 

3.3   Příkazník je povinen jednat při zajištění hudební produkce podle svých schopností a 
znalostí a bude postupovat podle pokynů daných příkazcem. Od těchto pokynů se může 
odchýlit pouze, pokud by to bylo nezbytné v zájmu příkazce a nebylo-li by možné včas 
obdržet jeho souhlas. 

3.4 Objednávání Živé hudební produkce – dílčí objednávky: 

 Hudební produkce bude příkazníkem zajištěna na základě příkazcem 
vystavených dílčích objednávek. 

 Dílčí objednávku doručí příkazce alespoň 24 hodin před požadovaným 
termínem hudební produkce na e-mail příkazníka:  

 

 Za dílčí objednávku se považuje i objednávka učiněná písemně v listinné 
podobě, ve výjimečných případech telefonicky. Telefonická objednávka musí 
být vždy dodatečně potvrzena e-mailem. 

 Dílčí objednávka bude obsahovat: číslo objednávky, identifikaci příkazce, 
termín hudební produkce a počet hudebníků, plánovaný čas výjezdu tramvaje 
z Vozovny Střešovice a celkovou cenu, popř. další údaje nezbytné pro provedení 
hudební produkce. 

 Pokud objednávka neobsahuje stanovené náležitosti, je příkazník povinen o této 
skutečnosti příkazce informovat bez zbytečného odkladu, nejpozději do 12 

hodin od obdržení objednávky. 
 Změna objednávek je možná do 24 hodin před požadovaným termínem zajištění 

hudební produkce. Smluvní strany budou komunikovat prostřednictvím 
kontaktních osob. Kontaktní osoby nejsou oprávněny ke změnám ani k ukončení 
smlouvy, ani k promíjení nebo uznávání dluhů. Zajišťují vzájemnou komunikaci 
mezi stranami. Smluvní strany jsou oprávněny kontaktní osoby kdykoliv změnit, 
a to jednostranným oznámením adresovaným druhé smluvní straně. Změna je 
vůči druhé smluvní straně účinná okamžikem, kdy jí bylo oznámení doručeno.  
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Kontaktní osobou na straně příkazce je: 

Kontaktní osobou na straně příkazníka je: 

 V případě provedení hudební produkce na žádost příkazce nad rozsah potvrzený 
v objednávce, bude toto vyúčtováno v konečné faktuře podle skutečně 
odehraných hodin. 

 příkazník se zavazuje vypracovat a vést řádnou evidenci dílčích objednávek. 
 

4. 

Místo plnění 
 

4.1 Místem plnění jsou prostory Vozovny Střešovice a vozy historických tramvají 
v provozu na území hl. m. Prahy. Hudební produkce bude probíhat při provozu 
historických tramvají, je zakázáno přestupovat mezi vozy jedné soupravy za jízdy. 
Přestup je možný pouze v zastávkách. 

 

5.  

Práva a povinnosti příkazce 

  
5.1  Příkazce je povinen umožnit příkazníkem sjednaným hudebníkům vstup do prostor 

Vozovny Střešovice a vozů historických tramvají určených k hudební produkci. 
5.2  Příkazce je povinen poskytnout příkazníkovi na jeho žádost doplňující nebo 

upřesňující pokyny pro jeho činnost, pokud je jich nezbytně třeba k obstarání hudební 
produkce.  

5.3  Příkazce je povinen poskytnout příkazníkovi osobní součinnost tam, kde je to nezbytné 
k naplnění účelu této smlouvy. 

 

6. 

Odměna  

6.1 Příkazce se zavazuje zaplatit příkazníkovi odměnu za každou započatou hodinu hudební 
produkce ve výši 1 500 Kč. Odměna se hradí dle počtu hudebníků, tj. sazba se násobí 
počtem hudebníků. 

6.2  Odměna zahrnuje veškeré náklady spojené s provedením hudební produkce, zejména 
náklady na dopravu hudebníků do Vozovny Střešovice. 

  

7. 

Platební podmínky 

7.1  Splatnost faktury je 30 dnů ode dne doručení řádné a úplné faktury, přičemž za den 
úhrady bude považován den připsání platby na účet příkazníka. 

7.2  Odměna bude hrazena na základě měsíční faktury, kterou vystaví příkazník jako doklad 
s náležitostmi účetního dokladu v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb. o účetnictví ve 
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znění pozdějších předpisů, na podkladě potvrzeného soupisu provedených hudebních 
produkcí. DUZP je den potvrzení soupisu provedených hudebních produkcí. 

7.3  Nejpozději do 5. dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla hudební produkce 
provedena, předá příkazník příkazci soupis provedených hudebních produkcí, včetně 
jejich ocenění. Soupis musí být sestaven přehledně a musí být dodrženo pořadí 
a označení položek tak, jak jsou obsaženy v jednotlivých objednávkách. 

7.4  Do každého 10. dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla hudební produkce 

provedena, dojde ze strany příkazce k potvrzení měsíčního soupisu provedených 
hudebních produkcí nebo k jeho vrácení příkazníkovi s písemnými připomínkami. 

7.5  Faktura bude obsahovat tyto náležitosti: 
- obchodní firma, sídlo, IČO, DIČ a bankovní spojení příkazce i příkazníka, číslo 
dokladu, variabilní symbol, fakturační období, datum vystavení dokladu, splatnost, 
celkovou částku, důvod účtování s odkazem na smlouvu a číslo objednávky. Přílohou 
každé faktury bude rozpis objednávek a soupis provedených služeb. 
Pokud faktura nebude obsahovat náležitosti výše uvedené, nebo nebude odpovídat 
cenovým ujednáním, nebo nebude souhlasit počet a čas provedených hudebních 
produkcí, je příkazce oprávněn vrátit ji příkazníkovi k doplnění. Na vrácené faktuře 
musí být vyznačen důvod vrácení. V takovém případě začne běžet nová lhůta splatnosti 

počínaje dnem doručení opravené faktury příkazci. 
7.6  Příkazník je oprávněn fakturovat cenu za skutečně provedené hudební produkce dle čl. 

3 této Smlouvy po ukončení každého kalendářního měsíce. 
7.7 Příkazce neposkytuje zálohy. 
 

8. 

Smluvní pokuty 

8.1 Za každé prokazatelné porušení podmínek této smlouvy uhradí příkazník příkazci 
smluvní pokutu ve výši 1250 Kč. V případě zjištění jakéhokoliv porušení příkazce 

vyzve příkazníka písemně k nápravě. Pokud příkazník nápravu nezjedná ve lhůtě 
stanovené příkazcem, může příkazce opakovaně uložit smluvní pokutu za porušení této 
povinnosti. 

8.2 Smluvní pokuty jsou splatné ve lhůtě uvedené na faktuře, která musí obsahovat 
specifikaci porušené smluvní povinnosti. 

8.3 Pokud se hudebník nedostaví dle objednávky příkazce, uhradí příkazník příkazci 
smluvní pokutu ve výši 1250 Kč za každého hudebníka, který se dle objednávky 
nedostavil.  

8.4  Ujednáním smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu škody, jež se hradí zvlášť a 
v plné výši a za tímto účelem Smluvní strany vylučují aplikaci ustanovení § 2050 OZ. 

Uplatněním smluvní pokuty či jejím zaplacením není dotčena povinnost zajištěná 
smluvní pokutou. 
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9. 

Ukončení smlouvy 

 

9.1   Od této smlouvy může kterákoli strana odstoupit z důvodů uvedených v OZ nebo v této 
smlouvě. 

9.2  Odstoupení nabývá účinnosti dnem následujícím po dni prokazatelného doručení jeho 
písemného vyhotovení druhé smluvní straně. 

9.3  Příkazce je oprávněn od této smlouvy odstoupit, pokud: 
- bylo vydáno rozhodnutí o úpadku příkazníka; 

- insolvenční návrh na příkazníka byl zamítnut proto, že majetek příkazníka 

nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení; 
- příkazník opakovaně porušil povinnost zajistit hudební produkci ve sjednaný čas, 

kvalitě a množství; 
- bude příkazník pravomocně odsouzen za některý z trestných činů uvedených v § 7 

zákona o trestní odpovědnosti právnických osob; 

- příkazník vstoupí do likvidace. 
9.4 Příkazník je oprávněn od této smlouvy odstoupit, pokud příkazce bude v prodlení 

s úhradou svých peněžitých závazků vyplývajících z této smlouvy po dobu delší než 
30 kalendářních dnů. 

9.5 Odstoupením od smlouvy zanikají všechna práva a povinnosti stran ze smlouvy, 
s výjimkou nároku na náhradu škody a nároku na smluvní pokutu a povinnost 
mlčenlivosti. 

9.6  Každá ze smluvních stran může smlouvu písemně vypovědět. Výpovědní doba činí 3 
měsíce a počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé 
smluvní straně.  

 

10. 

Trestněprávní a protikorupční doložka 

10.1 Tato Trestněprávní a protikorupční doložka představuje zásady a principy Programu 

předcházení trestné činnosti a Protikorupčního programu Příkazce. 

10.2 Příkazník potvrzuje, že měl možnost se seznámit s Etickým kodexem a Protikorupčními 
pravidly Příkazce. 

Etický kodex dostupný zde https://www.dpp.cz/spolecnost/o-spolecnosti/zodpovedna-

firma/predchazeni-trestne-cinnosti-dpp/eticky-kodex, 

Protikorupční pravidla dostupná zde https://www.dpp.cz/spolecnost/o-

spolecnosti/zodpovedna-firma/predchazeni-trestne-cinnosti-dpp/protikorupcni-

pravidla.  

10.3 Příkazník se zavazuje, že učiní všechna opatření k tomu, aby se nedopustil on a ani 

nikdo z jejich zaměstnanců či zástupců jakékoliv formy trestné činnosti či korupčního 
jednání v souvislosti s plněním služby/dodávky pro Příkazce, zejména jednání, které 
by mohlo být vnímáno jako přijetí úplatku, podplacení, nepřímé úplatkářství či jiný 

trestný čin dle zákona č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „TZ“).  

https://www.dpp.cz/spolecnost/o-spolecnosti/zodpovedna-firma/predchazeni-trestne-cinnosti-dpp/eticky-kodex
https://www.dpp.cz/spolecnost/o-spolecnosti/zodpovedna-firma/predchazeni-trestne-cinnosti-dpp/eticky-kodex
https://www.dpp.cz/spolecnost/o-spolecnosti/zodpovedna-firma/predchazeni-trestne-cinnosti-dpp/protikorupcni-pravidla
https://www.dpp.cz/spolecnost/o-spolecnosti/zodpovedna-firma/predchazeni-trestne-cinnosti-dpp/protikorupcni-pravidla
https://www.dpp.cz/spolecnost/o-spolecnosti/zodpovedna-firma/predchazeni-trestne-cinnosti-dpp/protikorupcni-pravidla
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10.4 Každá ze smluvních stran prohlašuje: 
a) že se nepodílela a nepodílí na páchání trestné činnosti ve smyslu TZ a zákona 

č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen jako „ZTOPO“),  

b) že zavedla náležitá kontrolní a jiná obdobná opatření nad činností svých zaměstnanců 
a dalších odpovědných osob dle ust. § 8 ZTOPO, 

c) že učinila nezbytná opatření k předcházení vzniku své trestní odpovědnosti a zamezení 
nebo odvrácení případných následků spáchání trestného činu, 

d) že z hlediska prevence trestní odpovědnosti právnických osob učinila vše, co po ní lze 
ve smyslu ZTOPO spravedlivě požadovat, přičemž DP proklamuje, že za tímto účelem 
přijal a aktivně aplikuje zejména Etický kodex, Protikorupční pravidla, Program 
předcházení trestné činnosti a Protikorupční program. 

10.5 Každá ze smluvních stran se zavazuje, že: 
a) neposkytne, nenabídne ani neslíbí úplatek jinému nebo pro jiného v souvislosti 

s obstaráváním věcí obecného zájmu nebo v souvislosti s podnikáním svým nebo 
jiného, 

b) neposkytne, nenabídne ani neslíbí neoprávněné výhody třetím osobám, 
c) úplatek nepřijme, ani si jej nedá slíbit, ať už pro sebe nebo pro jiného v souvislosti 

s obstaráním věcí obecného zájmu nebo v souvislosti s podnikám svým nebo jiného, 
d) nebude ani u svých obchodních partnerů tolerovat jakoukoliv formu korupce či 

uplácení. 
e) neprodleně druhé smluvní straně oznámí, pokud se dostane vůči druhé smluvní straně 

do střetu zájmů. 
10.6 Úplatkem se rozumí neoprávněná výhoda spočívající v přímém majetkovém obohacení 

nebo jiném zvýhodnění, které se dostává nebo má dostat uplácené osobě nebo s jejím 
souhlasem jiné osobě, a na kterou není nárok. 

10.7 Příkazník se zavazuje neprodleně oznámit Příkazci jakékoliv podezření na korupční či 
jiné protiprávní jednání v souvislosti s plněním služby/dodávky pro Příkazce 

prostřednictvím vnitřního oznamovacího systému dostupného zde: 
https://www.dpp.cz/spolecnost/o-spolecnosti/zodpovedna-firma/predchazeni-trestne-

cinnosti-dpp/vnitrni-oznamovaci-system, na tyto oznamovací kanály: 
a) osobně či telefonicky přímo příslušným osobám Příkazce, zaměstnancům útvaru 

900320 oddělení Compliance, na adrese Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 
9, 

b) písemně elektronicky prostřednictvím e-mailové schránky důvěry s adresou: 
schranka.duvery@dpp.cz, případně do datové schránky DPP: fhidrk6, kdy podání by 
mělo obsahovat v předmětu datové zprávy uvedený příznak „Neotvírat – oznámení 
PPTČ 900320 odd. Compliance“, 

c) písemně podáním na poštovní adresu Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9, 
kdy podání by mělo být zřetelně označené nápisem „Neotvírat – oznámení PPTČ 
900320 odd. Compliance“ 

d) ústně telefonicky na nonstop telefonní linku důvěry se záznamníkem na tel. +420 
296 193 011 nebo příslušné osobě v její pracovní době na uvedené telefonní číslo.  

https://www.dpp.cz/spolecnost/o-spolecnosti/zodpovedna-firma/predchazeni-trestne-cinnosti-dpp/vnitrni-oznamovaci-system
https://www.dpp.cz/spolecnost/o-spolecnosti/zodpovedna-firma/predchazeni-trestne-cinnosti-dpp/vnitrni-oznamovaci-system
mailto:schranka.duvery@dpp.cz
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10.8 Příkazník je povinen poskytnout Příkazci nezbytnou součinnost, zejména potřebné 
dokumenty a informace, při prošetřování podezření na korupční jednání či jiné 
protiprávní jednání v souvislosti s plněním služby/dodávky pro Příkazce. Jestliže 
nebude nezbytná součinnost ze strany Poskytovatele na výzvu Objednatele poskytnuta 
do pěti pracovních dnů, zavazuje se Poskytovatel uhradit smluvní pokutu ve výši 1.000 
Kč za každý započatý den prodlení. Výše smluvní pokuty může dosáhnout maximálně 
částky 30.000 Kč za jeden případ neposkytnutí součinnosti a vzniku prodlení, resp. 
maximálně částky 120.000 Kč za všechny případy neposkytnutí součinnosti a vzniku 
prodlení v celkovém souhrnu. 

10.9 Příkazce se zavazuje, že Příkazník, jeho zaměstnanci ani žádné třetí osoby nebudou 
vystaveny postihu ani znevýhodnění za to, že v dobré víře nahlásí podezření na 
korupční či jiné protiprávní jednání v rámci Příkazce. 

10.10 Pokud Příkazník poruší jakoukoli povinnost uvedenou výše v této doložce, může 
Příkazník dočasně přerušit plnění této smlouvy nebo ji okamžitě ukončit odstoupením 
nebo výpovědí s okamžitou účinností a bez vzniku jakékoli odpovědnosti vůči 
Příkazníkovi. 

10.11 Pro vyloučení pochybností se uvádí, že si Příkazce vyhrazuje právo zpřístupnit veškeré 
informace týkající se porušení povinností vyplývajících z těchto doložek orgánům 
činným v trestním řízení, regulatorním orgánům, jiným vyšetřujícím orgánům či jiným 
třetím osobám, a vyhrazuje si právo zahájit občanskoprávní řízení za účelem získání 
náhrady škod, které jí byly způsobeny v důsledku porušení tohoto ustanovení. 

 

11. 

Závěrečná ustanovení 
  

11.1 Pro vyloučení pochybností Smluvní strany výslovně potvrzují, že jsou podnikateli, 
uzavírají tuto Smlouvu při svém podnikání, a na tuto Smlouvu se tudíž neuplatní 
ustanovení § 1793 a násl. OZ o neúměrném zkrácení. 

11.2 Obě smluvní strany jsou povinny zachovávat mlčenlivost o informacích o druhé 
smluvní straně, její činnosti a jejích pracovnících, o nichž se v souvislosti s plněním 
podle této smlouvy dozví a dále jsou povinny postupovat v souladu s 

právními předpisy o ochraně osobních údajů. Plnění povinnosti podle zákona o 
svobodném přístupu k informacím není porušením mlčenlivosti. 

11.3 Práva či povinnosti vzniklé z této Smlouvy nesmí být postoupeny bez předchozího 
písemného souhlasu druhé Smluvní strany. Za písemnou formu nebude pro tento účel 
považována výměna e-mailových, či jiných elektronických zpráv. Pro případ 
postoupení této smlouvy si strany ujednaly, že postoupená strana nemůže odmítnout 
osvobození postupitele za žádných okolností. 

11.4  Pokud tato Smlouva není podepsána elektronicky, je vyhotovena ve 2 stejnopisech, 

z nichž každá smluvní strana obdrží po jednom. 
11.5 Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla 

uzavřena po vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně 
a srozumitelně, nikoli v tísni za nápadně nevýhodných podmínek.  

 11.6 Pokud se kterákoli smluvní strana vzdá práv z porušení jakéhokoli ustanovení této 
smlouvy, nebude to znamenat nebo se vykládat jako vzdání se práv vyplývajících z 
kteréhokoli jiného ustanovení této smlouvy, ani z jakéhokoli dalšího porušení daného 
ustanovení. Žádné prodloužení lhůty pro plnění jakéhokoli závazku či učinění 
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jakéhokoliv jednání podle této smlouvy nebude považováno za prodloužení lhůty pro 
plnění jakéhokoli jiného závazku či jednání. Neuplatnění či prodlení s uplatněním 
jakéhokoli práva v souvislosti s touto smlouvou nebude znamenat vzdání se tohoto 
práva. 

11.7   Smluvní strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této Smlouvy byla 
jakákoliv práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi 
Smluvními stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se 
předmětu plnění této Smlouvy. 

11.8  Jakékoliv změny a dodatky k této smlouvě musí mít písemnou formu a musí být 
podepsané oběma smluvními stranami. Případné dodatky k této smlouvě budou 
označeny jako „Dodatek“ a vzestupně číslovány v pořadí, v jakém byly postupně 
uzavírány tak, aby dříve uzavřený dodatek měl vždy číslo nižší, než dodatek pozdější. 

11.9 Tato Smlouva bude uveřejněna v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o 

zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o 
registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o registru smluv“).  

11.10  Tato smlouva nabývá platnosti podpisem obou smluvních stran a účinnosti dnem 
jejího uveřejnění v registru smluv dle Zákona o registru smluv. Smlouva se uzavírá 
na dobu určitou, tj. na dobu 24 měsíců ode dne nabytí účinnosti této Smlouvy. 

11.11 Veškeré soudní spory vzniklé z této smlouvy budou ve smyslu ustanovení § 89a 
zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů, 
rozhodovány soudem místně příslušným podle sídla Dopravního podniku hl. m. 
Prahy, akciová společnost. 

 

Praze dne  

 

Za příkazce: 
 

 

__________________________________ 

Ing. Petr Witowski 

předseda představenstva 

Dopravní podnik hl. m. Prahy,  
akciová společnost 
 

 

 

__________________________________ 

Ing. Ladislav Urbánek 

místopředseda představenstva 

Dopravní podnik hl. m. Prahy,  

akciová společnost 

 

V Praze dne 

 

Za příkazníka: 
 

 

__________________________________ 

Ladislav Pavlíček  
 

 

 

 

 

 

   

 


